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1.
 
 
 
Produktnavn Name
 
 
 

  
Boblerør med baller
  
2. Product Code    
504807-  175 x 20cm  
504808– 200 x 20cm
 
3. Farge
  
Hvit base
  
4. Kort beskrivelse  
  
Fargeglade baller som beveger seg opp og ned.  Et robust, trygt og multisensorisk boblerør fra ROMPA®. Boblerøret skifter farge av seg selv i en rolig syklus. Man kan også velge å legge til en trådløs styreenhet slik at man kan velge farge og av/på bobler selv.

  	  
5. Innhold 
  
	Baseenhet  	  
[image: ]    
Base deksel (hvitt plastdeksel)   
Boblerør     
[image: ]   
Lokk til boblerør   
                         Strømforsyning    	  
Dreneringsrør  
Baller
  
6. Snoezelen® Stimulering  
  
· Taktilt
· Visuelt
· Lyd  
7. Best effekt
  
For best effekt, bør det brukes I et mørkt rom.  Det anbefales bruk av sikkerhetsbrakett og en trådløs styreenhet for interaktiv bruk.  
 
 
8. Oppstart  
  
· Plasseres på et flatt, stabilt gulv som har kapasitet til å holde vekten av produktet.  
· Fjern plastikkdekselet som dekker baseenheten.    
· Plasser boblerøret på basen og bruk de 4 store skruene som følger med for å feste røret til basen. Sjekk plasseringen av ventilene før du skrur det fast –plasseres slik at slangene får kortest vei til ventilene de skal kobler på. Se under.  
· Plasser den hvite (gjennomsiktige) slangen på den blå ventilen på boblerøret og den brune plastikkslangen, som allerede er koblet på pumpen, til metallventilen nede på bunnen av boblerøret.  
· Sjekk at lysene fungerer før du fyller røret med vann.     
· Fyll opp røret med rent vann (vi anbefaler Demineralisert 
vann fra Biltema for å unngå algevekst) til man når anbefalt mengde. (ca 5cm fra toppen av røret) Vi anbefaler at du bruker dreneringsrøret og en påfyllingspumpe (f.eks. ROMPA®’s 20908) for å fylle boblerøret fra bunnen av røret, i stedet for å helle vann i toppen av røret.  Mens komponentene inne i basen har en viss beskyttelse mot søl og sprut, er den beste måten å unngå at vann ved et uhell kommer inn i basen å fylle boblerøret ved hjelp av dreneringsventilen.
· Putt fiskene I røret og sett på lokket på toppen.  
· Fjern den beskyttende plastikkfilmen fra boblerøret.  
9. Detaljert beskrivelse  
  
  
Det er i hovedsak 2 muligheter når du bruker boblerøret:
  
1. Bruk boblerøret passivt, fargene endrer seg selv i en rolig syklus.  
  
2. Bruk en Wi Fi-styreenhetr til å fjernstyre boblerøret, for eksempel Talking Cubes, 8 Color Wirefree Controller, Wi Fi Interactive Carpet Switch Set eller Color Changing Panel, Wi Fi-mikrofon: Når den brukes sammen med Wi Fi-produkter, Bubble Tube vil lyse i fargen valgt av brukeren.  Disse styreenhetene gjør det mulig å velge opptil 8 farger.  
  
  
  
  
  	  
10. Sikkerhet
  
· Overvåk alltid bruken av produktet
  
· Vennligst sjekk utstyret umiddelbart for eventuelle skader som kan ha oppstått under frakt, og kontakt Amajo umiddelbart hvis det er problemer.

Utformingen av aktivitetsområdet, riktig installasjon og vedlikehold av utstyret ditt er avgjørende; sørg for at produktet brukes på et trygt og hensiktsmessig sted og måte.
· Ikke forsøk å flytte boblerøret når det er fylt med vann  
· Pass på at ikke noe vann kommer I kontakt med kretskortet I basen på boblerøret.    
· Vær ekstremt forsiktig når dy fyller/tommer boblerøret for å forsikre deg om at elektronikken forblir tørr.  
· Fjern alltid strømkabelen når dy fyller/tømmer boblerøret.  
· Boblerøret skal kun plasseres på et flatt, stabilt gulv.
· Bruk kun strømforsyningen som følger med.  
  
 
 
 
12. Technical Specification  
  
	Base height:    
	11cm  

	Tube Diameter:  
	15cm  

	Base Diameter:  
	51cm  


 
Note: please take total height into consideration if requiring a Canopy when your ceiling is low  
	Pump:   	Schego type WS3  
Power Supply: 230 Volt   
Input 230V Output 12V AC 60W  
(The power supply is UL listed – E1494743G58, and meets the requirements of BS EN61558- 
1 and BS EN61558-2-6)  
Power cable: 5.15m approximately  
  
  	  
13. Installasjon
  
1. Plasseres på et flatt, stabilt gulv som har kapasitet til å holde vekten av produktet.  
2.    Fjern plastdekselet fra baseenheten.  Løsne skruene rundt omkretsen av bunndekselet, men ikke    fjern dem.  Skyv bunndekselet fri fra skruene. 
  
  	  
 
3.  Boblerørsøylen må monteres på baseenheten ved hjelp av de fire skruene som følger med (vist nedenfor på toppen av sølvfargede skiver).  Legg merke til plasseringen av ventilene før du skruer på plass – orienter søylen slik at rørene er nær den tilsvarende ventilen.  Se punkt 5
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3. Koble den hvite plastikkslangen til den blå ventilen på boblerøret.[image: ]   
  
4. Koble den brune plastikkslangen, som allerede er koblet til pumpa, til messingventilen på bunnen av boblerøret.    
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
5. 6. Sett på plass plastdekselet.  Hvis boblerøret skal brukes i en polstret podie, kan bunndekselet (hvitt plastdeksel) fjernes og kastes.
6.  Sjekk at lysene fungerer før du fyller på med vann.  Plasser boblerøret i sin endelige posisjon, da det ikke kan flyttes når det er fullt.  Boblerøret skal nå plasseres på en stabil, jevn overflate som forberedelse til å fylles med vann.  Hvis overflaten ikke er flat, vil pumpen sannsynligvis skape mer støy enn en mild "brumming" i bakgrunnen.
7. Fyll forsiktig med rent vann til ønsket nivå er oppnådd.  Dette bør være omtrent 5 cm (2 tommer) fra toppen av røret.  Vannstanden vil stige når den slås på.  . Vi anbefaler på det sterkeste at du bruker dreneringsrøret og en påfyllingspumpe (f.eks. ROMPA®'s 20908) for å fylle boblerøret fra bunnen av røret, i stedet for å helle vann i toppen av røret.  Mens komponentene inne i basen har en viss beskyttelse mot søl og sprut, er den beste måten å unngå at vann ved et uhell kommer inn i basen å fylle boblerøret ved hjelp av dreneringsventilen.  Pass på at kannen eller bøtta du henter vann fra også er ren. Ha i fisken. Sett på lokket på toppen av boblerøret.
8. [image: ]Fjern beskyttelsesplasten fra boblerøret.  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 10. Det er to skruehull på hver side av strømforsyningen dersom du ønsker å veggmontere enheten, eller feste den til gulvet.  Merk: monter veggen i et godt ventilert område. Ingen fester leveres da disse avhenger av overflaten enheten skal festes til.  Strømforsyningsboksen veier 1,3 kg.

  
[image: ]Please note: image (right) shows a 110V plug –  the plug supplied will be appropriate to the country of the customer  
  
11. Plugg strømforsyningen inn i POWER IN 12V AC-kontakten på boblerøret ved hjelp av jackpluggen som følger med.
	  	[image: ]
  
12. Koble den andre enden av strømforsyningen til veggen.
  
13. Slå på ved veggen.  Slå på vippebryteren på kabelen.  Det grønne LED-lyset vil lyse. Det kan være en liten forsinkelse.
[image: ]  
14. Enheten vil begynne å blinke og vise en sekvens av fargede lys, og bobler vil begynne å stige opp i røret.  Drei hjulet merket 'SPEED' på det hvite bunndekselet for å justere hastigheten på lysskiftet.

  
 
Det kan være nødvendig med en sikkerhetsbrakett for å hindre at boblerøret står ustødig. Dette kommer an på brukerene.

 
 

 

  
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

14. Stell og vedlikehold  
  

Miljøet boblerøret befinner seg i vil påvirke hvor ofte vannet må skiftes.  Boblerør i mørke, fuktige omgivelser med minimal ventilasjon må skiftes med en annen frekvens enn de i lyse, godt ventilerte rom.  Å bruke demineraliert vann (Biltema) vil forhindre algevekst, men følg med om algevekst forekommer. Da anbefales det å bytte vann.
 
 
 
· Planlegg ferier.  For eksempel, hvis boblerøret skal være slått av i lengre perioder, tøm ut vannet.  Du vil ikke komme tilbake fra en lang ferie for å finne at vannet er grønt og ubehagelig!
· Bruk av vanlig kranvann kan forårsake kalkavleiringer og algevekst som kan blokkere ventilene og føre til produktfeil.  
  
HVORDAN TØMME BOBLERØRET
[image: ] Bruk den vedlagte dreneringsslangen    
[image: ] 
  
  
Koble dette røret til den hvite kontakten på boblerørbasen, ved siden av POWER IN-kontakten.  Skyv enden med den svarte stripen inn i den hvite kontakten til du hører et klikk for å indikere at den er sikker.  Pass på at den andre enden med kranen er i en passende beholder for å ta vannet.  Vri kranen for å slippe ut vannet.
  
STENG ALLTID KRANEN ETTER DU TØMMER BOBLERØRET.  FJERN DRENERINGSSLABGEB  OG OPPBEVAR DEN PÅ ET TRYGT STED.
  	  
For å fjerne dreneringsslangen, trykk på den grå knappen for å frigjøre slangen.  Fjerning av dreneringsslangen forsegler automatisk det hvite røret til boblerøret.  Tøm ut alt vann som har blitt igjen i dreneringslangen.  Ha et stykke papirhåndkle for hånden for å plassere under den hvite hullet for å fange opp den lille mengden vann som kan slippes ut.  
  
 
  
Koble dreneringsrøret til pumpen ( må kjøpes separat):  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Koble pumpen til boblerørets strømforsyning :  
[image: ]   
 
 
Før du bruker kranen på dreneringsrøret, sørg for at du er klar over hvordan du kan åpne/lukke røret ved å skru på kranen
   
 
 
 
 
 
 
 

	 	   Åpen:    
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
Om kranen er åpen vil du ikke kunne se ned i røret.  
  
[image: ] Alternativt kan du tømme røret ved å bruke hevertprinsippet. Fjern lokket på røret og slipp en vannslange nedi røret.   Sug I den andre enden av slanget og sør for å ha noen bøtter tilgjengelig.  

15. Troubleshooting  
  
In the unlikely event of product failure, please check the following:  
  
Problem: No lights, no bubbles  
· Check that the bubble tube is plugged in at the wall and that the power supply is connected  
· Check the green LED light is on  
  
Problem: Lights but no bubbles  
· Try switching the bubble tube off and then again  
· Check all pipes are firmly connected and free of kinks/bends. Check the pipes have not worked free – occasionally vibrations/transportation can loosen pipes  
· Have you connected a Super Interactive Switch Box (17274) to make your Bubble Tube interactive? Is the Switch Box firmly connected? Turn the Switch Box over – is it set to ‘Bubbles On’?  If it is not, set it to this  
  
Problem: Super Interactive Switch Box does not work  
· Is the Switch Box firmly connected? Turn the Switch Box over – is it set to ‘Bubbles  
On’? If it is not, set it to this  
· If this still does not work, it is possible that the pump has failed. Contact ROMPA® for advice  
  
Problem: Balls lie at bottom of tube  
•The tube must be on a flat, stable surface. Switch the bubbles ON then OFF to move the balls  
  
Problem: The bubble tube is very noisy  
· Make sure that the bubble tube is on a completely flat and stable surface, and not on a slope or uneven surface  
· Make sure that the pump is still securely attached inside the chassis and that it has not worked free of the supports that hold it down  
  
Problem: The bubble tube is leaking  
· Fill and drain the bubble tube using the drainage tube and the valve with the grey button on the chassis – water can be accidentally spilled when filling the tube via the top.  
· Make sure that all the tubing inside the bubble tube base is securely attached • Place paper towels in the chassis to identify exactly where the leak is coming from.  Contact us for advice once the exact location of the leak has been found.    
  
Problem: There is debris inside the bubble tube  
· Use the cap as a lid for the bubble tube column to stop dust, lint etc. falling into the tube  
· Make sure no beads from the polystyrene packaging have fallen into the tube   
· Keep the water clean by organising a regular cleaning schedule to avoid the growth of algae.  Use BCB Fluid to keep the water clean.  
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